
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
Commonwealth Elementary School 

 
English Learner Advisory Committee (ELAC) / 

Comité Asesor de Padres de Familia para Estudiantes Aprendices de inglés 
Meeting #2 / Junta #2 

Minutes / Actas 
November 7, 2025 / 7 de noviembre, 2025 

Room 1 @ 8:45am / Salón 1 @ 8:45am 
 

I. Welcome / Bienvenida – 8:49am 
A. Sign in / Registro 

 
II. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda 

1. Yasmin Ramirez 
2. Carlota Cayetano 

 
III. Approval of Minutes from 9/5/25 / Aprobación de las Actas de 9/5/25 

1. Jenny Saul 
2. Margarita Urdiano 

 
IV. School Attendance / Asistencia Escolar 

Principal Summy talked about the Commonwealth Attendance Team and mentioned all the staff 
members that are part of it, including the District SSA for Attendance. The Attendance Plan was shared 
and the different ways we incentivize students to come to school every day. Principal Summy also 
explained the role of Independent Study in Attendance as well as Saturday School and the process of 
SART and SARB when there is chronic absenteeism. Parents also received an FSD Attendance Pamphlet 
that explains the importance of attendance and how it is linked to student performance.  
La directora Summy habló sobre el Equipo de Asistencia del Distrito y mencionó a todos los miembros 
del personal que lo conforman, incluyendo al especialista de asistencia del distrito. Se presentó el Plan 
de Asistencia y las diferentes maneras en que se motiva a los estudiantes a asistir a la escuela todos los 
días. La directora Summy también explicó el papel del estudio independiente en la asistencia, así como 
el programa de clases sabatinas y el proceso de SART y SARB en casos de absentismo crónico. Los 
padres también recibieron un folleto de asistencia del Distrito Escolar de Fullerton que explica la 
importancia de la asistencia y su relación con el rendimiento académico de los estudiantes. 
 

V. Comprehensive School Safety Plan / Plan Integral de Seguridad Escolar  
The Safe Schools Plan was shared with the parents. This plan is mostly the same as last year with only 
one exception – the wording “You must have school business” was added. Principal Summy went over 
goals 1, 2, 3 & 4. The finger printing waitlist at the district office is still long and some of our parents 
have been waiting for almost a year now. Principal Summy and Jenny listened to the parents’ concerns 
and said they will get back to them with more information.  
El Plan de Escuelas Seguras se compartió con los padres. Este plan es prácticamente el mismo que el 
del año pasado, con una sola excepción: se añadió la frase "Debe tener un motivo relacionado con la 
escuela". La directora Summy repasó los objetivos 1, 2, 3 y 4. La lista de espera para la toma de huellas 
dactilares en la oficina del distrito sigue siendo larga, y algunos padres llevan esperando casi un año. La 
directora Summy y Jenny escucharon las inquietudes de los padres y les informaron que les 
proporcionarían más información próximamente. 
 
 



VI. ELD Program / Programa de ELD 
Information on the ELPAC test and other strategies to support ELD students were shared with the 
parents. Parents were also asked to share ideas to motivate their students to come to school on time 
and they wrote them down on post-its.  
Se compartió con los padres información sobre la prueba ELPAC y otras estrategias para apoyar a los 
estudiantes de inglés como segundo idioma. También se les pidió a los padres que compartieran ideas 
para motivar a sus hijos a llegar a la escuela a tiempo, y las escribieron en notitas.  
 

VII. DELAC Report 9/19 / Reporte de DELAC 
 
It was a beautiful meeting with lots of delicious food. Parents were able to take some books home.  
The next DELAC meeting is scheduled for next Friday, 11/14 at Acacia Elementary.  
Fue una junta buena con mucha comida rica. Los padres pudieron llevarse algunos libros a casa. 
La próxima junta de DELAC está programada para el próximo viernes, 14 de noviembre, en la escuela Acacia. 
 
VIII. CCSPP News / Noticias de Escuelas Comunitarias  

• CEI Feedback / Reporte de CEI 
Jenny Saul talked about the LCAP Community Survey where parents are encouraged to 
voice their opinions on the plan that FSD puts together every year explaining how to help all 
students to be successful. Please complete the survey to the best of your knowledge and 
turn it in when done.  
Jenny Saul habló sobre la encuesta comunitaria de LCAP, en la que se anima a los padres a 
expresar sus opiniones sobre el plan que el Distrito Escolar de Fullerton elabora cada año 
para ayudar a todos los estudiantes a alcanzar el éxito. Por favor, complete la encuesta con 
la mayor precisión posible y entréguela una vez finalizada. 
 
PODER Classes with Alma Mata will be starting in January at Commonwealth. We’ll have   
more information soon.  
Empezaremos clases de nutrición a mediados de enero en Commonwealth. Tendremos más 
información pronto.  
 

• Glasses Distribution 11/10 / Distribución de lentes 11/10 
• Dental Clinic 11/17 / Clínica Dental 11/17 
• Immigration Appointments w/ Camino / Citas de inmigración con Camino 

 
IX. Upcoming Events / Próximos Eventos 

A. No School on Veterans Day 11/11 / No hay clases por el Día de Veteranos 11/11 
We will do a Flag Ceremony on Monday morning to honor Veterans.  
Realizaremos una ceremonia de la bandera el lunes en la mañana para honrar a los veteranos.  
 

B. DELAC Meeting 11/14 / Junta de DELAC 11/14 
C. Farmers Market 11/18 / Mercado gratis 11/18 
D. Immigration Presentation 11/20 / Presentación de Inmigración 11/20 
E. Thanksgiving Break 11/24-28 / Vacaciones de Acción de Gracias 11/24-28 

 
X. Questions, Comments / Preguntas, Comentarios  

 
XI. Next ELAC Meeting: January 23, 2026 / Próxima junta de ELAC: 23 de enero, 2026  

 
XII. Adjournment / Conclusión – 10:13am 


